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SILAMAS TRANSPORT CO, LTD., SILAMAS SERVICES CO, LTD., RENEWABLE ENERGY SERVICES CO, LTD., 
(RES), and OCEANIC SOLUTIONS CO., LTD. (OSC) are committed and determined to conduct business ethically and 
in strict compliance with the law. Therefore, suppliers, which means those who provide products or services, including 
contractors and subcontractors who conduct business with the Company, must comply with the Supplier Code of 
Conduct as follows: 
บริษัท ศิลามาศ ทรานสปอรต์ จ ากดั, บริษัท ศิลามาศ เซอรว์ิสเซส จ ากดั, บริษัท รีนิวเอเบิล เอนเนอยีเซอรว์ิส จ ากดั (RES) และ
บรษัิท โอเชียนอิค โซลชูั่น จ ากดั (OSC) มุง่มั่นและตัง้ใจที่จะด าเนินธุรกิจอยา่งมีจรยิธรรม และปฏิบตัิตามกฎหมายอยา่งเครง่ครดั 
ดงันัน้ซพัพลายเออร ์ซึ่งหมายถึง ผูจ้ัดหาผลิตภณัฑ ์ผูใ้หบ้ริการ รวมถึงผูร้บัเหมา และผูร้บัเหมาช่วงที่ด  าเนินธุรกิจกบับริษัทนัน้ 
จะตอ้งปฏิบตัิตามจรรยาบรรณธุรกิจส าหรบัซพัพลายเออร ์ดงันี ้ 
 

1. Business Ethics (จริยธรรมทางธุรกิจ) 

• Supplier shall conduct business with adherence to correctness, honesty, integrity, transparency and strictly 
comply with all applicable laws. 
ซพัพลายเออรต์อ้งด าเนินธุรกิจโดยยึดความถกูตอ้ง ความซื่อสตัย ์ความซื่อตรง ความโปรง่ใส และปฏิบตัิตามกฎหมายที่
เก่ียวขอ้งทัง้หมดอยา่งเครง่ครดั 

• Supplier shall provide full and accurate disclosure of information as stipulated by law and be readily available 
for inspection when requested by the company or authorized company representatives. 
ซพัพลายเออรต์อ้งเปิดเผยขอ้มลูอยา่งครบถว้นและถกูตอ้งตามที่กฎหมายก าหนด และตอ้งพรอ้มใหต้รวจสอบได้ เมื่อไดร้บั
การรอ้งขอจากบรษัิทหรอืตวัแทนบรษัิทที่ไดร้บัอนญุาต 

• Supplier shall treat competitors within a fair competition framework. 
ซพัพลายเออรต์อ้งปฏิบตัิตอ่คูแ่ขง่ภายใตก้รอบการแขง่ขนัท่ีเป็นธรรม 

• Supplier shall not fraudulently or inappropriately seek confidential information from or about its competitors. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งไมแ่สวงหาขอ้มลูที่เป็นความลบัจากหรอืเก่ียวกบัคูแ่ขง่ดว้ยการฉอ้โกงหรอืไมเ่หมาะสม 

• Supplier shall not demand, receive or pay any improper benefits to related parties. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งไมเ่รยีกรอ้ง รบั หรอืจ่ายผลประโยชนใ์ดๆ ที่ไมเ่หมาะสมใหก้บับคุคลที่เก่ียวขอ้ง 

• Supplier shall refrain from any action that caused the conflict and/or conflict of interest. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งหลกีเลีย่งการกระท าใดๆ ท่าอาจก่อใหเ้กิดความขดัแยง้ และ/หรอืขดัผลประโยชน ์

• Supplier shall safeguard customer confidentiality and refrain from abusing it for personal interest or for the 
interest of other parties. 
ซัพพลายเออรต์้องรักษาความลับของลูกค้า  และหลีกเลี่ยงการใช้ข้อมูลดังกล่าวเพื่อผลประโยชน์ส่วนตัว  หรือเพื่อ
ผลประโยชนข์องบคุคลอื่น 

• Supplier shall not violate intellectual property rights of others. 
ซพัพลายเออรจ์ะไมล่ะเมิดสทิธิในทรพัยส์นิทางปัญญาของผูอ้ื่น 
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• Supplier shall set up a complaints system and process where stakeholders can place complaints, and provide 
appropriate follow-up measures while protecting the confidentiality of the complainant. 
ซัพพลายเออรต์อ้งจัดท าระบบและกระบวนการรบัเรื่องรอ้งเรียนที่ผูม้ีส่วนไดส้่วนเสียสามารถยื่นเรื่องรอ้งเรียนได้  และ
จดัเตรยีมมาตรการติดตามที่เหมาะสมโดยยงัคงรกัษาความลบัของผูร้อ้งเรยีนดว้ย 

 

 

2. Labor and Human Rights (แรงงานและสิทธิมนุษยชน) 

• Supplier shall fully comply with labor laws and human rights practices.  
ซพัพลายเออรต์อ้งปฏิบตัิตามกฎหมายแรงงานและหลกัปฏิบตัิดา้นสทิธิมนษุยชนอยา่งเครง่ครดั 

• Supplier shall not use or exploit forced labor in any forms, either physical punishment, threat, imprisonment, 
harassment, human trafficking or any violence. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งไม่ใชห้รือแสวงประโยชนจ์ากแรงงานภาคบงัคบัในรูปแบบใดๆ ไม่มีการลงโทษทางรา่งกาย การขม่ขู่  
การจ าคกุ การคกุคาม การคา้มนษุย ์หรอืความรุนแรงใดๆ 

• Supplier shall not employ children below the legal minimum age requirement.  
ซพัพลายเออรจ์ะไมจ่า้งเด็กที่มีอายตุ  ่ากวา่เกณฑท์ี่กฎหมายก าหนดในแตล่ะประเทศที่บรษัิทด าเนินงาน 

• Supplier shall treat employee with fairness and equality, and not discriminate against employee on the 
difference of race, nationality, language, religion, or gender in hiring and employment practices. 
ซพัพลายเออรต์อ้งปฏิบตัิต่อพนกังานอย่างยตุิธรรมและเท่าเทียม ไม่เลือกปฏิบตัิต่อพนกังานโดยค านึงถึงความแตกต่าง
ของเชือ้ชาติ สญัชาติ ภาษา ศาสนา หรอืเพศในการจา้งงาน 

• Supplier shall respect the legal right of employee to become member of labor, union, or otherwise. 
ซพัพลายเออรต์อ้งเคารพสทิธิตามกฎหมายของพนกังานในการเป็นตวัแทนแรงงาน สหภาพแรงงาน หรอือื่นๆ 

• Supplier shall not force employee to work for long hours beyond the time specified by labor laws. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งไมบ่งัคบัใหพ้นกังานท างานนานเกินเวลาที่กฎหมายแรงงานก าหนด 

• Supplier shall pay wages and other benefits to employee fairly and timely, and comply with all applicable laws, 
especially those related to minimum wage and overtime payment. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งจ่ายคา่จา้งและสวสัดิการอื่นๆ ใหก้บัพนกังานอยา่งยตุิธรรมและตรงเวลา และปฏิบตัิตามกฎหมายที่
เก่ียวขอ้งทัง้หมด โดยเฉพาะอยา่งยิ่งกฎหมายที่เก่ียวขอ้งกบัคา่จา้งขัน้ต ่าและการจ่ายคา่ลว่งเวลา 

• Supplier shall not unfairly terminate any employment contract without valid reasons. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งไมเ่ลกิจา้งโดยไมเ่ป็นธรรมโดยปราศจากความสมเหตสุมผล 
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3. Occupational Health and Safety (อาชวีอนามัยและความปลอดภยั) 

• Supplier shall fully comply with occupational health and safety related laws. 
ซพัพลายเออรต์อ้งปฏิบตัติามกฎหมายทีเ่ก่ียวกบัอาชีวอนามยัและความปลอดภยัอยา่งเครง่ครดั 

• Supplier shall have operation management system that adhere to relevant safety standards. 
ซพัพลายเออรต์อ้งมีระบบการจดัการการด าเนินงานท่ีปฏิบตัิตามมาตรฐานความปลอดภยัที่เก่ียวขอ้ง 

• Supplier shall provide safe and healthy work environment to reduce and control the potential work-related injury, 
illness, and accident. 
ซัพพลายเออรต์อ้งจัดใหม้ีสภาพแวดลอ้มการท างานที่ปลอดภัยและมีสุขภาพดีเพื่อลดและควบคุมการบาดเจ็บ การ
เจ็บป่วย และอบุตัิเหตทุี่อาจเกิดขึน้อนัเก่ียวขอ้งกบัการท างาน 

• Supplier shall promote safety culture and provide sufficient training of risk assessment, control measure, and 
safety laws and standards to its employee and subcontractor. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งสง่เสริมวฒันธรรมดา้นความปลอดภยัและจดัใหม้ีการฝึกอบรมที่เพียงพอเก่ียวกบัการประเมินความ
เสีย่ง มาตรการควบคมุ และกฎหมายและมาตรฐานดา้นความปลอดภยัแก่พนกังานและผูร้บัเหมาช่วงของตน 

 

 

4. Environment (สิ่งแวดล้อม) 

• Supplier shall fully comply with environmental laws. 
ซพัพลายเออรต์อ้งปฏิบตัิตามกฎหมายสิง่แวดลอ้มอยา่งเครง่ครดั 

• Supplier shall have protective measures and reduce environmental impacts from production, storage, logistic 
and disposal throughout the life cycle of product and service. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งมีมาตรการปอ้งกนัและลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มจากการผลติ การจดัเก็บ การขนสง่ และการก าจดั
ตลอดวงจรชีวิตของผลติภณัฑแ์ละบรกิาร 

• Supplier shall avoid the use of restricted, toxic and hazardous substances in accordance with local laws and 
regulations. 
ซพัพลายเออรต์อ้งหลกีเลีย่งการใชส้ารพิษ และสารอนัตรายตามกฎหมายและขอ้บงัคบัทอ้งถ่ินก าหนด 

• Supplier shall communicate and raise awareness of environmental responsibility to all employee and 
subcontractor. 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งสือ่สารและสรา้งความตระหนกัรูเ้ก่ียวกบัความรบัผิดชอบตอ่สิง่แวดลอ้มใหก้บัพนกังานและผูร้บัเหมา
ช่วงทกุคน 
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Letter of Acknowledgment and Compliance 
ใบลงนามรับทราบและถอืปฏบิัต ิ

 
I have read, understood, and acknowledged this Supplier Code of Conduct. I agree to accept and carry out such 
requirements to conduct business by informing all employees, workers, and staff to acknowledge and comply with this 
Supplier Code of Conduct and consent to supplier audits conducted by the company and evaluations of my 
performance in accordance with this Supplier Code of Conduct.  
ขา้พเจา้ไดอ้า่น ท าความเขา้ใจและรบัทราบจรรยาบรรณนี  ้และตกลงที่จะยอมรบัและปฏิบตัิตามขอ้ก าหนดดงักลา่วในการด าเนิน
ธุรกิจ โดยจะแจง้ใหพ้นกังาน แรงงาน และลกูจา้งที่เก่ียวขอ้งทกุคนรบัทราบและถือปฏิบตัิ ตลอดจนยินยอมใหบ้รษัิทตรวจสอบและ
ประเมินการด าเนินการของขา้พเจา้ตามหลกัจรรยาบรรณฉบบันี ้
 
As evidence, I have signed and affixed the company seal (if any) to mark this document as important.  
เพื่อเป็นหลกัฐาน ขา้พเจา้จึงไดล้งนามและประทบัตรานิติบคุคล (ถา้ม)ี ไวเ้ป็นส าคญั 
 
 
Supplier’s Company Name: ……...............................................................................................................…….…………..  
ช่ือบรษัิท/นิติบคุคล/ช่ือ-นามสกลุของคูค่า้ 
 
 
 

…………………………………………….… 
  

(……………………………………………..)  
                                        Authorized Signatory  

 
Position : ……………………………………………… 

          Date : ………/………../……… 

 

 

 

           


